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Türkolog, yazar, yayıncı, çevirmen ve edebiyat eleştirmeni. 1954’te 
Erdel (Macarca: Erdély), Romanya’da doğdu. Lisans ve yüksek lisans 
öğrenimini Frankfurt J. W. Goethe Üniversitesi Türkoloji Bölümü’nde 
tamamlayan Macar asıllı Türkolog Caner, 1983-1996 yılları arasında 
aynı bölümde öğretim görevlisi olarak çalıştı ve Çağdaş Türk Edebiyatı 
dersleri verdi. DAAD ve T.C. Milli Eğitim Bakanlığı ortak bursuyla, 
1988’de bir yıl süreyle İzmir Dokuz Eylül Üniversitesi ve İzmir Milli 
Kütüphane’de Türk edebiyatı araştırmalarını sürdürdü. Günümüzde 
dünyanın hemen tüm saygın üniversitelerinin kütüphanelerinde bu-
lunan ve yazarın en kapsamlı ve önemli çalışması olarak kabul edilen 
Türkische Literatur - Klassiker der Moderne kitabının temelleri de bu-
rada atıldı. 2000 yılında eşi Mesut Caner ile birlikte Literaturca adlı 
yayınevini kurdu ve başta Bilge Karasu (Die Nacht), Ahmet Hamdi 
Tanpınar (Sommerregen) ve Tomris Uyar (Traumverkäufer) olmak 
üzere, birçok yazarın eserlerini Almancaya kazandırdı. Türkolog, ya-
zar, yayıncı, çevirmen ve edebiyat eleştirmeni olarak Türk edebiyatı-
nın Almanya ve Batı Avrupa’da tanınıp kabul görmesine çok değerli 
katkılarda bulunan Caner, 2017’de Prof. Dr. Handan İnci tarafından, 
Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi Tanpınar Edebiyat Araştır-
maları ve Uygulama Merkezi’nin çalışma ekibine davet edildi, fakat 
o dönem yaşadığı sağlık sorunları nedeniyle bunu gerçekleştiremedi. 
Caner, 2019’da aramızdan ayrıldı.  
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TEŞEKKÜR

Alman Akademik Değişim Servisi (DAAD) ve T.C. Millî Eği-
tim Bakanlığından aldığım araştırma bursu bana, modern-çağdaş 
Türk edebiyatını yerinde inceleme ve bu konuya ilişkin önemli 
kaynaklardan yararlanma imkânı verdi. İzmir Milli Kütüphanesi, 
kapılarını sonuna kadar açıp bütün imkânlarını benim için sefer-
ber etti. Bu vesileyle misafirperver tutumlarından ve çalışmaları-
ma verdikleri desteklerinden ötürü emeği geçenlere, İzmir Milli 
Kütüphanesi çalışanlarına ve kütüphane müdürü (1989 yılı) Ali 
Rıza Atay’a teşekkür etmek isterim.

Türkiye’nin yazarlarına; değerli bilgilerini benimle paylaşıp 
öneri ve desteklerini esirgemedikleri için, aynı zamanda dayanış-
macı tavırları ve bana büyük bir heyecanla cesaret verdikleri için 
şükranlarımı sunarım. Öyle ki özel arşivlerine, kütüphanelerine 
ve hatta kimi kamuya kapalı kaynaklara erişebilmemi sağladılar. 
Aslında onlara daha ziyade kalplerini açtıkları için ve bu sırada 
gönül bağı kurduğumuz dostlukları için teşekkür etmek isterim. 
Beni, Türk edebiyatı sahnesine Tomris Uyar çıkardı. Ondan eşsiz 
bilgiler edindim. Tüm yaptıkları için ona minnettarım. Adalet 
Ağaoğlu, Feyza Hepçilingirler, Nezihe Meriç ve Erendiz Atasü ile 
edebiyat, hedefi, istikameti ve “Tanrı ve dünya” gibi konularla ilgi-
li derin konuşmalarımız ufkumu genişletti. Beni cesaretlendiren 
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asıl kıvılcım ise görev addettiğim bu çalışmada her daim yanımda 
olan Demir Özlü’den gelen bir yazı oldu. Bu değerli şahsiyetlerin 
yanı sıra kendine has bakış açısıyla ve yenilikçi anlayışlarıyla Türk 
edebiyatında iz bırakan Ferit Edgü’ye de teşekkürlerimi sunarım. 
Türk edebiyatının pek araştırılmamış bir dönemine dair bilgi 
ve eserlerini benimle paylaşan İngiliz dil bilimci Prof. Dr. Berna 
Moran’a samimiyetinden ve bilirkişi olarak yaptığı katkılarından 
ötürü müteşekkirim. Edebiyat eleştirmeni Mehmet H. Doğan’a 
Türk edebiyatını derinlemesine ele aldığımız sayısız konuşmala-
rımızdan dolayı ve arşivinden seçkin, tarihî kaynakları hizmetime 
sunduğu için teşekkür ederim. İzmir’den Türkçe öğretmeni Öz-
den Çelebi’ye günümüz Türk edebiyatına dair derin bilgileri ve 
kendine özgü bakış açısından ziyade dâhi hocası Ahmet Hamdi 
Tanpınar’ı keşfetmemi sağladığı için teşekkürü bir borç bilirim.

Eleştirmen ve gazeteci Osman Çutsay’a yardımseverliğinden 
dolayı ve bazı yorumlarımın edebî eleştiri yönlerine yaptığı de-
ğerli katkılarından ötürü teşekkür etmek isterim.

Yıllardır uyumlu ve yoğun bir şekilde çalıştığımız bu ça-
lışmaya eşim Mesut Caner’in katkısı paha biçilemez. Her daim 
yanımda olan, beni motive eden ve özellikle manevi olarak en 
önemli dayanağım, değerli eşim Mesut Caner’e sonsuz teşekkür-
lerimi sunarım. Bu çalışmanın teknik yapı taşını oluşturmamı, 
yazar ve dil filozofu Bilge Karasu’ya borçluyum. Türk edebiyatı 
hakkındaki görüşlerimle ilgili aldığım teyitler benim için bir reh-
ber niteliğindeydi. Bilge Karasu’nun bu çalışmanın fikir aşama-
sında ve hayata geçirilmesinde yaptığı olumlu değerlendirmeler 
somut adımlar atmamı sağladı. Nihayetinde kaybının dayanıl-
maz acısı karşısında konuştuklarımızı hayata geçirme sorumlulu-
ğu hissettim. Dolayısıyla bu çalışmadaki en önemli amacım Bilge 
Karasu’yu anmak ve verdiğim sözü tutmaktı.



ÖNSÖZ

Ahmet Hamdi Tanpınar’ın Türk edebiyatındaki, hatta dünya 
edebiyatındaki yeri önümüzdeki yıllarda şüphesiz ki daha net ve 
daha tarafsız bir şekilde tanımlanacaktır. Elbette bunun çeşitli 
nedenleri bulunmaktadır. Örneğin, son yıllarda, yazarın duygu 
ve düşünce dünyasına daha derinlikli bakmamızı sağlayan, geç-
mişte yayımlanmamış yazılar okuyucularla buluşmuştur. Ayrıca 
yine bu dönemde, ilgi uyandıran bazı eserlerinin İngilizce, Fran-
sızca, İtalyanca ve Almanca çevirileri yayımlanmıştır.

Ölümünden on yıllar sonra bile Tanpınar, kendi ülkesinde 
edebiyatçıların önemli bir bölümü tarafından ya küçümsenmiş ya 
da basitçe görmezden gelinip ötekileştirilmiştir. Yalnızca, çoğun-
luğu muhafazakâr küçük bir eleştirmen ve yazar grubu tarafın-
dan unutulmamıştır.

Öte yandan, bu büyük yazar Türkiye’de son yirmi yıldır ye-
niden değerlendirilirken bu durum hâlâ zaman zaman hararetli 
tartışmalara yol açmaktadır. Öyle ki bu tartışmalar, Tanpınar’ın 
bıraktığı eserlerin sistematik, bilimsel ve kapsamlı bir inceleme-
sini sunmaya yoğunlaşmak yerine, kimi zaman özellikle de sağ 
ve sol görüşlü yazarlar ile eleştirmenler arasında karşılıklı suçla-
malara kadar gidebilmektedir. Fakat bir gerçek var ki, Tanpınar 
üzerine onca yıldır çok az sayıda araştırma yapılmıştır. Geçmişte 




